
Aiper Scuba S1 Pro

Használati útmutató

MEDENCETISZTÍTÓ ROBOT
Eredeti használati utasítás



Köszönjük, hogy az Aipert választotta.

Ön is csatlakozott ahhoz a több millió felhasználóból álló családhoz, akik az Aiper 
vállalatba fektették bizalmukat, hogy gondoskodjon medencéikről, és már élvezik a 
makulátlanul tiszta medence kényelmét. 

Ez a használati útmutató segít karbantartani az Aiper medencetisztító gépet, és 
biztosítja, hogy még évekig maximális hatékonysággal működjön. Kérjük, olvassa el 
figyelmesen a használati útmutatót. 

Ha bármilyen kérdése van, kérjük, látogasson el weboldalunkra a www.aiper.com címen, és 
forduljon ügyfélszolgálatunkhoz segítségért vagy további információkért.

Olvassa be 
a videós útmutató 
eléréséhez

Olvassa be a QR-kódot az 
ügyfélszolgálat eléréséhez

E-mail: service@aiper.com

Aiper ügyfélszolgálat: 
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Kérjük, olvassa el figyelmesen ezt a használati útmutatót, és az Aiper 
medencetisztító robot (a továbbiakban „készülék”) használata során 
tartsa be az összes figyelmeztetést és utasítást. Ennek elmulasztása 
áramütést, tüzet vagy súlyos sérülést okozhat. Az Aiper vállalat nem 
vállal felelősséget a készülék nem megfelelő használatából eredő 
károkért vagy sérülésekért.

Fontos biztonsági óvintézkedések

Az Ön biztonsága és a készülék optimális teljesítménye érdekében olvassa el 
és kövesse az alábbi javaslatokat.

1. A készüléket nem használhatják olyan személyek (beleértve a gyermekeket is), akik 
csökkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkeznek, illetve nem 
rendelkeznek a szükséges tapasztalattal és ismeretekkel, kivéve, ha a biztonságukért 
felelős személy felügyelete alatt állnak a készülék használata során, vagy ha a 
biztonságukért felelős személy megtanította őket a készülék használatára.

2. Gyermekek nem játszhatnak a készülékkel. A tisztítást és a felhasználói karbantartást 
gyermekek felügyelet nélkül nem végezhetik el.

3. A gyermekeket felügyelni kell, és nem játszhatnak a készülékkel.

4. Ügyeljen arra, hogy a gyermekek ne próbálják megérinteni a készüléket működés közben.

5. Semmilyen körülmények között ne engedje, hogy gyermekek a készüléket közlekedő 
eszközként használják.

6. Ne üzemeltesse a készüléket, ha emberek vagy állatok vannak a medencében.

7. Működés közben ne nyúljon bele a készülékbe, mert ez sérülést okozhat.

8. Ne üzemeltesse a készüléket a vízen kívül, mert ez túlmelegedéshez vezethet.

9. Egy bizonyos típusú akkumulátorhoz alkalmas töltő más típusú akkumulátorral való 
használata tűzveszélyes lehet.

10. FIGYELEM: Az akkumulátor feltöltéséhez csak a készülékhez mellékelt levehető 
tápegységet használja.

11. A készülékben lévő lítium akkumulátor egy DC 25,2 V-os, 7800 mAh-s, 21 cellás 
akkumulátor, amely kompatibilis a GM95-294300-2FGN típusú töltővel. Az akkumulátort 
a készülék ártalmatlanítása előtt ki kell venni és a helyi törvényeknek és előírásoknak 
megfelelően ártalmatlanítani kell.

12. A készülék csak HYY0345198 típusú lítium akkumulátorokkal és CR1225 típusú 
gombelemmel használható.

13. A készülék olyan akkumulátorokat tartalmaz, amelyeket csak szakemberek cserélhetnek 
ki. A készülék akkumulátorának cseréjéhez forduljon az ügyfélszolgálathoz.
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14. A készülék nem cserélhető akkumulátorokat tartalmaz. Ha az akkumulátor élettartama 
lejár, a készüléket megfelelően kell ártalmatlanítani.

15. Ügyeljen rá, hogy az akkumulátorral működő készülék vagy az akkumulátor kapcsait a 
fémtárgyak rövidre zárhatják.

16. Ha a sérült készülékből ismeretlen folyadék szivárog, ne érintkezzen a folyadékkal. Ha 
idegen folyadékkal érintkezik, különösen a szemén vagy más érzékeny testrészeken, 
azonnal öblítse le vízzel. A sérült akkumulátorból kiáramló folyadék bőrirritációt vagy 
égési sérüléseket okozhat.

17. Ne tegye ki a készüléket vagy az akkumulátort tűznek vagy túlzott hőmérsékletnek. A 
tűznek vagy a 130 °C (265 °F) feletti hőmérsékletnek való kitettség robbanást okozhat.

18. Vegye le a készüléket a töltőről, és kapcsolja KI a készülék bekapcsológombját, mielőtt 
eltávolítja az akkumulátort a készülék ártalmatlanításához.

19. Az akkumulátort a készülék ártalmatlanítása előtt ki kell venni és a helyi törvényeknek és 
előírásoknak megfelelően ártalmatlanítani kell.

20. Kérjük, hogy a helyi törvényeknek és előírásoknak megfelelően ártalmatlanítsa a 
használt akkumulátorokat.

21. Ne égesse el a készüléket még akkor sem, ha az súlyosan sérült. Tűz hatására az 
akkumulátorok felrobbanhatnak.

22. A töltővel történő töltés előtt győződjön meg róla, hogy a készülék ki van kapcsolva, és 
a töltőcsatlakozó száraz. Töltés közben a készüléket hűvös, jól szellőző helyen kell 
tartani. Ne takarja le a készüléket töltés közben, mert ez az alkatrészek túlmelegedését 
okozhatja.

23. FIGYELEM: Az áramütés veszélyének csökkentése érdekében azonnal cserélje ki a sérült 
vezetékeket.

24. Ha a tápkábel megsérül, azt a veszélyek elkerülése érdekében egy szakképzett 
villanyszerelőnek vagy az Aiper-ügyfélszolgálatnak kell kicserélnie vagy megjavítania.

25. A tápegységet nem szabad megjavítani, és nem szabad tovább használni, ha sérült 
vagy hibás.

26. A készülék lezárt hajtóegységét kizárólag tanúsított szakemberek szerelhetik szét.

27. Csak a jelen kézikönyvben leírtak szerint használja a készüléket. Csak a gyártó által 
ajánlott vagy forgalmazott tartozékokat használjon.

28. Ne üzemeltesse a készüléket egyidejűleg más medencetisztító berendezéssel, például 
medenceszűrővel, tisztítógéppel vagy uszadékfogóval.
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ŐRIZZE MEG EZEKET A 
HASZNÁLATI UTASÍTÁSOKAT

29. Amikor a készüléket a vízbe helyezi, a készülék elejének felfelé kell néznie, és tilos fejjel 
lefelé behelyezni vagy a medencébe dobni.

30. Figyeljen, hova lép, és tartsa meg az egyensúlyát, amikor a medence mellett dolgozik.

31. Ne ejtse le, ne lyukassza ki a burkolatot, valamint ne sértse meg szándékosan a 
készüléket semmilyen módon, mert ezzel a garancia érvényét veszítheti.

32. A rádiófrekvenciának (RF) való kitettség elkerülése érdekében ajánlott legalább 20 cm 
távolságot tartani a készüléket kezelő személyek és a készülék között. Közelebbi 
távolságokban nem ajánlott a működtetés. A készülék jeladójához használt antennát 
nem szabad más antennával vagy jeladóval együtt elhelyezni.

33. A felhasználói karbantartási munkák, például a szűrő tisztítása előtt válassza le az 
uszadékfogó készüléket a hálózatról.

34. A töltő tisztítása vagy karbantartása előtt a dugót ki kell húzni a csatlakozóaljzatból.

35. Ha hosszabb ideig nem használja a töltőt, kérjük, húzza ki a csatlakozót.

36. Amikor nem használja, tárolja a készüléket beltérben, hűvös, jól szellőző helyen.

37. VIGYÁZAT: 

1. KIZÁRÓLAG ÚSZÓMEDENCÉKHEZ VALÓ HASZNÁLATRA.

2. NE ÜZEMELTESSE A SZIVATTYÚT SZÁRAZON.

3. A SÉRÜLÉSVESZÉLY CSÖKKENTÉSE ÉRDEKÉBEN A FELHASZNÁLÓNAK EL KELL 
OLVASNIA A HASZNÁLATI ÚTMUTATÓT.

4. CSAK AC/DC ADAPTERREL HASZNÁLHATÓ, MODELL: GM95-294300-2FGN.
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Kérjük, a készülék üzemeltetése előtt figyelmesen olvassa el ezt a 
használati útmutatót. 

1. Felépítés

Felső burkolat

Szűrőkosár

Fogantyú

Bekapcsológomb

LED-es jelző

Kefehenger

Infravörös érzékelő

TöltőKiemelő kampó
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2. Műszaki adatok és működési körülmények

5. Akkumulátor-üzemidő: Legfeljebb 180 perc

6. IP-besorolás: IPX8 vízálló

7. Vízmélység: 3 m (10 láb)

8. Szívóteljesítmény: 379 l/p (100 g/p)

9. Akkumulátor: 7800 mAh (196,56 Wh)

10. Akkumulátorfeszültség: 25,2 V

11. Bluetooth frekvenciatartománya: 2402–2480 MHz, maximum E.I.R.P: 6,92 dBm

12. 2,4 GHz-es Wi-Fi frekvenciatartománya: 2412–2472 MHz, max. E.I.R.P: 18,81 dBm

2. Töltőbemenet: 100–240 V, 60/50 Hz, max. 2,5 A

3. Töltőteljesítmény: 29,4 V / 3 A

4. Töltési idő: 4 óra

1. Medence mérete: 200 m² / 2150 négyzetláb

VIGYÁZAT: 
Ne használja a készüléket az alábbiakban leírt körülményeken kívül más 
medencekörnyezetben, mert azzal olyan károkat okozhat a készülékben, amelyekre a 
garancia nem terjed ki.

pH-érték: 7,0–7,4 

Klór: Legfeljebb 4 ppm

NaCl: Legfeljebb 5000 ppm

Hőmérséklet: 10–35 °C (50–95 °F)
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3. Töltés

 VIGYÁZAT: Ne töltse a készüléket közvetlen napfényben. 

a) Teljesen töltse fel a készüléket, mielőtt a medence tisztítására használná.

b) A töltés előtt távolítsa el a töltőcsatlakozó fedelét, hogy ellenőrizze, nem 
maradt-e víz a töltőnyí lásban. Ha maradt,  először töröl je szárazra a 
töltőcsatlakozót a töltés előtt.

c) Dugja be a töltőkábelt a készülék töltőcsatlakozójába, majd egy szabad 
konnektorba. A készülék LED-kijelzője pulzálni kezd, jelezve, hogy a készülék 
töltése folyamatban van. Ha teljesen feltöltődött, a LED-es jelző folyamatosan 

1 2

4. Az Aiper medencetisztító gép használata

a) A készülék a medence padlójának, falainak és vízvonalának tisztítására 
alkalmas, legfeljebb 200 m² / 2150 négyzetláb területen.

200 m² / 2150 négyzetláb
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5. A készülék üzemeltetése

a) Nyomja meg és tartsa lenyomva 
a bekapcsológombot 2 másod-
percig a készülék be-/kikapcso-
lásához.

b) Az Automatikus üzemmód az eszköz alapértelmezett üzemmódja bekapcsolás után. 
A gomb megnyomásával válthat az Automatikus, a Padló, a Medence széle és az 
Eco üzemmódok között.

1) Automatikus üzemmód: A készülék megtisztítja a medence padlóját és falait. Ha az 
akkumulátor töltöttségi szintje alacsony (a LED-es jelző folyamatos pirosra színre 
vált), a készülék automatikusan leállítja a tisztítást, és megáll a medence szélén.

Szűrőkosár Cserélhető MicroMesh™ ultrafinom szűrő

b) A szűrő kiválasztása
       Két különböző vastagságú szűrőt szállítunk: cserélhető MicroMesh™ ultrafinom 

szűrő és szűrőkosár.
A cserélhető MicroMesh™ ultrafinom szűrő 3–10 μm méretű részecskéket, például 
iszapot és egyes algákat képes felfogni. Ha a látható szennyeződés minimális 
(pl. kövek, levelek, homok, törmelék, haj), és a víz zavarosnak tűnik, vagy némi 
algásodás tapasztalható, ajánlott mind a szűrőkosarat, mind a cserélhető 
MicroMesh™ ultrafinom szűrőt használni. Ha jelentős mennyiségű látható 
törmelék van, ajánlott csak a szűrőkosarat használni, a cserélhető MicroMesh™ 
ultrafinom szűrőt pedig nem szükséges használni.
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Automatikus üzemmód: a medence tisztítása

1

2

3
4

3

1

2 5

100–50%

49–10%

2) Padló üzemmód: A készülék S alakú útvonalon tisztítja a medence padlóját, a 
falak megmászása vagy tisztítása nélkül. Ha az akkumulátor töltöttségi szintje 
alacsony, a készülék automatikusan leállítja a tisztítást és megáll a medence 
szélén. 

Padló üzemmód

Padló
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3) Medence széle üzemmód: A gép vízszintesen mozog, és a medence széle mentén 
tisztít. Ha a készülék a medence falán lévő sarkokba vagy akadályokba ütközik, 
leereszkedik a medence szélén, átnavigál egy másik falra, vagy megkerüli az 
akadályokat, és folytatja a tisztítást.

Medence széle üzemmód

Sarkok
Medence széle

1

2

3

4

Fal

4) Eco üzemmód: A készülék teljesen feltöltve egy héten keresztül 48 óránként 
45 percig képes tisztítani a medence padlóját.

ECO

Eco üzemmód
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c) A tisztítási üzemmód kiválasztása után a készülék 10 másodpercenként, 
összesen 3-szor járatja a vízszivattyút, hogy ellenőrizze, hogy a medencében 
van-e. Ha a készülék e folyamat során nem észlel vizet, automatikusan 
k ikapcsol .  A  készülék  a  medence padló jának e lérésétő l  számított 
10 másodpercen belül megkezdi a tisztítást.

d) Ha az akkumulátor töltöttségi szintje alacsony, a készülék automatikusan 
leállítja a tisztítást, és megáll a medence legközelebbi falánál.

5) Fal üzemmód: Kizárólag az Aiper alkalmazáson keresztül konfigurálható, a 
készülék a medence falait N alakban tisztítja, és a padlót nem tisztítja. Ha az 
akkumulátor töltöttségi szintje alacsony, a készülék automatikusan leállítja a 
tisztítást és megáll a medence szélén.

Fal üzemmód

1

2

3

4

Fal
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e) Emelje fel a készüléket a medence padlójáról egy kampóval, hogy ne legyen 
vizes. A felhasználók bármely szabványos medencetisztító rúdhoz (nem 
tartozék) csatlakoztathatják a kampót, hogy meghosszabbítsák a kampó 
hatótávolságát. 

g) Fogja meg a fogantyút, és hagyja, 
hogy a készülékből lefolyjon a 
tárolt víz. 

f) A tárolás előtt hagyja, hogy a 
készülékből lefolyjon a tárolt víz.
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6. Szétszerelés és tisztítás

b) Vegye ki a szűrőkosarat a 
fogantyú felemelésével.

a) Tegye félre a készüléket egy 
biztonságos, védett helyre, és nyissa 
fel a felső burkolatot.

c) Nyomja meg a szűrőkosár felső burkolatának reteszét, és ezzel egyidejűleg húzza 
felfelé a felső burkolat fogantyúját a szűrőkosár kinyitásához.
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e) A cserélhető MicroMesh™ ultrafinom szűrőt kívül és belül is át kell öblíteni. Ha 
szükséges, súrolja át kézzel.

d) Ürítse ki a szűrőkosarat, és vegye ki a cserélhető MicroMesh™ ultrafinom szűrőt. 
Távolítsa el a cserélhető MicroMesh™ ultrafinom szűrő gumicsíkján lévő A, B, C és 
D reteszeket a rögzítőnyílásokból.

B

A

Rögzítőnyílás

C

D

Gumi-
csík
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f) Ellenőrizze, hogy a szűrőkosár A és B pontjai egy vonalban vannak-e a cserélhető 
MicroMesh™ ultrafinom szűrőn lévő A és B ponttal.

g) Húzza fel a gumicsík négy sarkát (A, B, C és D) egymás után. Győződjön meg róla, hogy a 
cserélhető MicroMesh™ ultrafinom szűrő rögzítőnyílásaiba vannak-e nyomva. A beszerelés 
után ellenőrizze, hogy a gumicsíkok mind a rögzítőnyílásokba vannak-e nyomva.

Megjegyzések:
a) Minden tisztítás után azonnal vegye ki a készüléket a medencéből, és rögtön tisztítsa 

meg a szűrőkosarat. A készüléket tilos hosszabb ideig a medencében hagyni.
b) A cserélhető MicroMesh™ ultrafinom szűrő és a szűrőkosár szárítása nem szükséges 

minden tisztítás után, csupán a nedvesség okozta szagok megelőzése érdekében 
ajánlott.

c) A készüléket szárításkor vagy tároláskor – beleértve a cserélhető MicroMesh™ ultrafinom 
szűrőt és a szűrőkosarat is – ajánlott jól szellőző, közvetlen napfénytől védett helyen 
tárolni.

d) A cserélhető MicroMesh™ ultrafinom szűrő 3–10 μm méretű részecskéket, például iszapot 
és egyes algákat képes felfogni. Ha a látható szennyeződés minimális (pl. kövek, levelek, 
homok, törmelék, haj), és a víz zavarosnak tűnik, vagy némi algásodás tapasztalható, 
ajánlott mind a szűrőkosarat, mind a cserélhető MicroMesh™ ultrafinom szűrőt használni. 
Ha jelentős mennyiségű látható törmelék van, ajánlott csak a szűrőkosarat használni, a 
cserélhető MicroMesh™ ultrafinom szűrőt pedig nem szükséges használni.

e) A cserélhető MicroMesh™ ultrafinom szűrő és a szűrőkosár tisztításához célszerű 
nagynyomású vízsugarat használni az alapos tisztítás érdekében.

f) Többszöri használat után a cserélhető MicroMesh™ ultrafinom szűrő felülete 
kopásnyomokat mutathat, de ez nem befolyásolja a teljesítményét.

g) A cserélhető MicroMesh™ ultrafinom szűrő fogyóeszköz, és a hatékony szűrés 
fenntartása érdekében körülbelül 30 használatonként cserélni kell.

B

A

B

A

C

D
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7.2 Készülékek hozzáadása és használata

a) Mielőtt hozzáadna egy eszközt, ellenőrizze a következőket:

- A terület, ahol a készüléket használja, rendelkezik 2,4 GHz-es Wi-Fi-lefedettséggel. 
Az 5 GHz-es Wi-Fi nem támogatott.

- Az Ön telefonja támogatja a Wi-Fi-t és a Bluetootht, és a Bluetooth aktiválva van.

- A telefon 6 m / 20 láb távolságon belül van az új készüléktől.

7. Az Aiper alkalmazás felhasználói útmutatója

7.1 Az Aiper alkalmazás letöltése és telepítése
a) Keressen rá az „Aiper” szóra készüléke alkalmazásáruházában, majd töltse le és telepítse 

az alkalmazást mobiltelefonjára.
b) Indítsa el az alkalmazást, és regisztráljon. Ezután jelentkezzen be az alkalmazásba a 

regisztráció során megadott adatokkal (e-mail-cím és jelszó).

b) Koppintson az alkalmazás kezdőlapjának jobb felső sarkában lévő „+” gombra, válassza 
az „Eszköz hozzáadása” (Add Device) lehetőséget, és kövesse az utasításokat az eszköz 
hozzáadásához.

c) Az eszköz hozzáadása után az Aiper alkalmazásban konfigurálhatja és tekintheti meg 
az Aiper-készüléket és funkcióit.

Megjegyzés:: A készülék egyes funkciói csak akkor állnak rendelkezésre, ha a 
készülék nincs a vízben. A víz alá merülést követően megszűnik a kapcsolat, és 
nem tudja vezérelni a készüléket az alkalmazáson keresztül.

8. Karbantartás

8.1 A lánctalpak cseréje.

a) Vegye le a készülékről az 
oldalsó fedőlapot.
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b) Távolítsa el a csavarokat és a vezetőhüvelyeket a kerekekről.

1 2

c) Húzza össze a kerekeket és a lánctalpakat, hogy eltávolítsa őket.

d) Igazítsa az új lánctalpak belsején lévő fogaskerekeket a két kerék fogaskerekeihez, majd 
szerelje vissza a hátsó kerekeket és a lánctalpakat együtt a tengelyhüvelyekre.

1 2
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8.2 A kefehengerszíj cseréje.
a) Keresse meg azt az oldalt, amely eltér a többi kefehengerszíjtól, és húzza le a 

szilikonrögzítőket, amelyek a rögzített nyílásban vannak.

f) Húzza meg a csavarokat, és szerelje vissza az oldalsó fedőlapot.

e) Szerelje vissza a vezetőhüvelyeket úgy, hogy a D alakú nyílásaik a tengelyhüvelyek 
nyílásaihoz igazodjanak.

1 2
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b) Miután az összes szilikonrögzítőt kihúzta, cserélje ki a kefehenger szíját egy újjal. 
Igazítsa a szilikonrögzítőket a rögzített nyíláshoz, és húzza őket kifelé. A nyíláson 
való áthaladás után lehet rögzíteni őket.

8.3 A vízelvezető tisztítása.

a) Nyissa fel a felső burkolatot.

b) Távolítsa el a csavarokat és a vízelvezető-fedelet.

1 2
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9. Tárolás

Téli tippek: Hogyan kell tárolni és védeni az Aiper-készülékeket?
Hogyan kell tárolni az Aiper-készüléket a szezonon kívül?

A medence szezonon kívüli időszakában, például a téli hónapokban vagy a hosszabb 
nyaralások alatt, amikor az Aiper-készülék nincs használatban, el kell végeznie 
néhány lépést a készülék védelme érdekében, hogy az a lehető legjobb állapotban 
maradjon. 

1. Kapcsolja ki a készüléket, és válassza le a töltőről. 
2. Tisztítsa le a szennyeződésmaradványokat a készülékről, beleértve a felső és alsó 
burkolatot, a kerekeket, a kefehengereket és a töltőcsatlakozót.
3. Papírtörlővel vagy puha ruhával törölje szárazra a készüléket. 
4. Helyezze dobozba és tárolja a készüléket hűvös, jól szellőző helyen. 
5. KÉTHAVONTA töltse fel készülék akkumulátorát 40–60%-os töltöttségi szintig, 
hogy megőrizze az akkumulátor minőségét.

Ha készen áll arra, hogy az Aiper-készüléket a medencében használja, töltse fel 
teljesen a készüléket, mielőtt használná azt. Soha ne töltse a készüléket közvetlen 
napfényben.

c) Távolítsa el a lefolyó ventilátorlapátjaiba akadt tárgyakat, majd szerelje vissza a 
vízelvezető-fedelet és a csavarokat.
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10. LED-es jelzőfény

Pulzáló fény

Folyamatos 
fény

Gyorsan 
villogó piros 
fény

Az eszköz 
meghibáso-
dása

A LED-es jelző színe 
az akkumulátor 
töltöttségi szintjének 
megfelelően változik. 
A jelzőlámpa lassan 
pulzál a töltés során, 
és ha teljesen 
feltöltődik az akkumu-
látor, folyamatosan 
világít.

Kék fény 
folyamatosan világít: 
100%

Kék: > 51%

Sárga: 50–16%

Piros: < 15%

Sárga: 50–16%

Piros: < 15%

Kék: > 51%

Működés
A LED-es jelző színe 
az akkumulátor 
töltöttségi szintjének 
megfelelően változik.

Szűrő eltömődése, motorleállás, elektromos 
szivárgás stb.

Fény állapota Eszköz állapota Leírás

Töltés

Használati útmutató4 / 1

Kiemelő kampó

Tisztítógép

Egyenáramú töltő

Név

1

2

3

SZ.

11. Csomagjegyzék

/

/

Aiper Scuba S1 Pro

Modell

1

1

1

MENNY. (db)
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12. Garancia

Ez a termék megfelelt a technikusaink által végzett minőségellenőrzési és biztonsági 
vizsgálatnak. 

1. A termékhez 24 hónapos garancia jár, amely a vásárlás napjától kezdődően a 
termék akkumulátorára és motorjára terjed ki. 

2. A garancia érvényét veszti, ha a terméket megváltoztatták, helytelenül 
használták, vagy illetéktelen személyek javították. 

3. A garancia csak a gyártási hibákra terjed ki, és nem terjed ki a termék tulajdonosa 
általi helytelen kezeléséből eredő károkra. 

4. A jótállási időszak alatt minden javítási igény esetén be kell mutatni a 
rendelésszámot vagy a vásárlási bizonylatot.

5. Ezt a kiegészítő garanciát az AIPER INTELLIGENT SARL. (43-47 avenue de la 
Grande Armée, 75116 Párizs, Franciaország) nyújtja. Ez a garancia nem érinti az 
ügyfélnek a forgalmazóval szemben a törvény szerint a megfelelőség hiánya 
miatt fennálló díjmentes jogorvoslati lehetőségeit.

6. Garanciával kapcsolatban a következő e-mail-címre írhat: service@aiper.com. 

Ez a szimbólum azt jelzi, hogy ez a termék nem kezelhető háztartási 
hu l l adékkén t .  E l e k t romos  és  e l e k t ron i kus  be rendezések 
újrahasznosítására szolgáló gyűjtőhelyen kell leadni.

Ez a szimbólum azt jelzi, hogy ez a termék nem kezelhető háztartási 
hu l l adékkén t .  E l e k t romos  és  e l e k t ron i kus  be rendezések 
újrahasznosítására szolgáló gyűjtőhelyen kell leadni.

Az EU-megfelelőségi nyilatkozatot az alábbi címen lehet lekérni: AIPER INTELLIGENT SARL
43-47 avenue de la Grande Armée, 75116 Párizs, Franciaország

Megfelelőségi nyilatkozat (CE)

A Shenzhen Aiper Intelligent Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez a termék 
megfelel a vonatkozó 2014/35/EU (KFI); 2014/30/EU (EMÖ); 2011/65/EU (RoHS) 
EU irányelvek valamennyi követelményének. – A megfelelőségi nyilatkozat 
teljes szövegét ezen a QR-kódon találja.

Cet apparell et 
ses accessoires 
se recycle
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